
SHOULDER COVER, TRIFOLD - SHOULDER COVER - TRIFOLD -
MULTICAM ARID

The TRI Fold shoulder cover is a simple solution for covering up your LV/119
shoulder straps. Although these are not built with padding in mind, they do offer
some comfort for extended wear. The TRI Fold design makes these easy to take
on and off. It also makes routing communication wires easy and simple. SOLD as
a PAIR. NOTE: The Shoulder Cover is part of the LV/119 Plate Carrier System.
This item does not include a Front Plate Bag, Rear Plate Bag, Cummerbund,
Placards, or any other accessories. Additional components are required for
proper use. Some images shown with optional accessories, sold separately

Attributes

Name: SHOULDER COVER - TRIFOLD - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101740
Mfr. No.: PC-TS-MA
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.034kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 152mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TRI Fold
Schulterabdeckung

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die TRI Fold Schulterabdeckung von Spiritus Systems entschieden hast. Diese
Schulterabdeckung ist eine praktische Lösung, um deine LV/119 Schultergurte abzudecken. Bitte befolge die
folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfe die Schulterabdeckung regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Halte die Schulterabdeckung von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit dem LV/119 PlattenTrägersystem.
Beachte alle Warnhinweise und Anweisungen in dieser Anleitung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Die Schulterabdeckung ist nicht gepolstert. Trage sie daher mit Bedacht und achte auf deinen Komfort.
Achte darauf, dass die Schulterabdeckung sicher befestigt ist, um ein Verrutschen während der Benutzung zu
verhindern.
Vermeide es, die Schulterabdeckung bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die ihre Leistung
beeinträchtigen könnten.
Wenn du Kommunikationskabel verlegst, achte darauf, dass sie nicht eingeklemmt oder beschädigt werden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Schulterabdeckung:

Lege die Schulterabdeckung über die Schultergurte deines LV/119 PlattenTrägersystems.
Stelle sicher, dass die Abdeckung gleichmäßig und sicher über den Gurten sitzt.
Überprüfe, ob die Abdeckung an Ort und Stelle bleibt, während du dich bewegst.

Nutzung der Schulterabdeckung:

Trage die Schulterabdeckung während des gesamten Einsatzes, um die Gurte zu schützen.
Achte darauf, dass die Abdeckung nicht verrutscht, insbesondere während aktiver Bewegungen.
Bei Bedarf kannst du die Abdeckung leicht abnehmen und wieder anbringen, um den Zugang zu
Kommunikationskabeln zu erleichtern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Schulterabdeckung gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Recycle, wenn möglich, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Entsorge beschädigte Produkte sicher, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt bereithältst, wenn du Unterstützung benötigst.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden. Halte
dich an die Anweisungen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.
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SHOULDER COVER, TRIFOLD SHOULDER COVER
TRIFOLD MULTICAM ARID Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRI Fold Shoulder Cover. This product is designed to provide comfort and functionality
while covering your LV/119 shoulder straps. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all instructions before using the product.
This product is designed for adult users. Keep it out of reach of children.
Regularly inspect the shoulder cover for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or if the product is damaged, discontinue use immediately.
Follow all installation and usage instructions to avoid any potential hazards.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the shoulder cover in extreme weather conditions that may affect its performance.
Do not use the shoulder cover for purposes other than intended.
Be cautious when routing communication wires to avoid tangling or snagging.
Ensure that the shoulder cover is securely attached to the LV/119 system before use.
If you experience any discomfort while wearing the shoulder cover, remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the shoulder cover from its packaging.
Align the shoulder cover with the LV/119 shoulder straps.
Slide the shoulder cover onto the straps, ensuring a snug fit.
Adjust as necessary to ensure comfort and stability.

Usage

Once installed, ensure that the shoulder cover is securely in place.
If routing communication wires, do so in a manner that does not obstruct movement or cause
discomfort.
For extended wear, periodically check the fit and comfort of the shoulder cover.

Disposal Instructions
Dispose of the shoulder cover in accordance with local waste management regulations.
Do not incinerate the product as it may release harmful substances.
If the product is no longer usable, consider recycling if applicable.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the TRI Fold Shoulder Cover, please refer to the product
packaging or consult the retailer from whom you purchased the product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy the comfort and functionality of your TRI Fold
Shoulder Cover!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
la Funda de Hombro TRI Fold

Introducción
¡Bienvenido! Esta guía está diseñada para ayudarte a usar la Funda de Hombro TRI Fold de manera segura y
efectiva. Este producto es parte del sistema de portaplacas LV/119 y está diseñado para cubrir tus correas de
hombro. Asegúrate de seguir estas instrucciones para garantizar un uso seguro y adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda de hombro esté correctamente instalada y ajustada antes de su uso.
Inspecciona la funda regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la funda de hombro si está dañada o presenta defectos visibles.
Mantén la funda de hombro alejada de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Utiliza la funda de hombro solo para el propósito previsto y de acuerdo con las instrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Prolongado: Aunque la funda ofrece algo de comodidad, no está diseñada con acolchado. Si sientes
incomodidad, considera períodos de uso más cortos.
Rutas de Cables: Asegúrate de que los cables de comunicación estén bien asegurados y no interfieran con
el uso de la funda.
Uso con Otros Accesorios: Este producto no incluye otros accesorios. Asegúrate de tener todos los
componentes necesarios para un uso adecuado.
Vulnerabilidad: Mantén este producto fuera del alcance de niños pequeños, ya que no está diseñado para su
uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la funda de hombro sobre tus correas de hombro LV/119.
Ajusta la funda para que se ajuste cómodamente a tu cuerpo.
Asegúrate de que no haya holguras que puedan causar incomodidad.

Uso:

Usa la funda de hombro como parte de tu equipo de portaplacas.
Si necesitas desconectar los cables de comunicación, hazlo con cuidado para evitar daños.

Retiro:

Para quitar la funda de hombro, simplemente deslízala hacia fuera de las correas de hombro.
Almacena la funda en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
La funda de hombro debe ser desechada de acuerdo con las regulaciones locales de residuos.
Si el producto está dañado o ya no se utiliza, considera reciclarlo si es posible.
No arrojes la funda en el medio ambiente; asegúrate de seguir las pautas de eliminación adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, te recomendamos que contactes a un punto de
contacto en la UE. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante sobre el
producto.



Recuerda que es importante seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la del producto. Si tienes
alguna pregunta o inquietud, no dudes en buscar asistencia. ¡Gracias por elegir la Funda de Hombro TRI Fold!
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Guide de Sécurité pour la Housse d'Épaule TRI Fold

Introduction
Merci d'avoir choisi la housse d'épaule TRI Fold de SPIRITUS SYSTEMS. Ce produit est conçu pour améliorer votre
confort tout en utilisant les sangles d'épaule LV/119. Il est important de lire attentivement ce guide de sécurité pour
garantir une utilisation correcte et sûre.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la housse est correctement installée avant toute utilisation.
Évitez toute utilisation avec des accessoires non compatibles.
Vérifiez régulièrement l'état de la housse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans surveillance.
En cas de problème, n'hésitez pas à contacter le support pour assistance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser la housse si elle est endommagée.
Évitez de tirer ou de tirer sur les sangles de manière excessive lors de l'utilisation.
Assurezvous que les câbles de communication sont correctement passés pour éviter tout enchevêtrement.
Ne pas utiliser la housse de manière à obstruer votre vision ou votre mobilité.
Toujours vérifier que la housse est bien fixée avant de procéder à une utilisation prolongée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation de la Housse :

Retirez toute sangle existante de la zone d'épaule.
Enfilez la housse TRI Fold sur la sangle d'épaule LV/119.
Assurezvous que la housse est bien ajustée et en place.
Vérifiez que les câbles de communication peuvent passer à travers les ouvertures sans restriction.

Utilisation :

Portez le gilet avec la housse installée comme d'habitude.
Ajustez les sangles pour un confort optimal.
Utilisez les ouvertures de la housse pour faire passer les câbles de communication.
Retirez la housse lorsque cela n'est plus nécessaire ou si vous constatez un endommagement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas la housse d'épaule avec les déchets ménagers.
Recyclez le produit en suivant les règles de recyclage locales.
Si la housse est endommagée, consultez les directives locales pour une élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter votre point de vente ou
le fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main pour faciliter la
communication.

En suivant ce guide, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de la housse
d'épaule TRI Fold. Merci de votre attention et de votre coopération.
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Istruzioni di Sicurezza per la Copertura per Spalla TRI
Fold

Introduzione
La copertura per spalla TRI Fold di Spiritus Systems è progettata per offrire comfort e praticità durante l'uso delle
cinghie della spalla LV/119. Questo manuale fornisce linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la copertura per spalla TRI Fold senza i componenti aggiuntivi necessari.
Evita di sovraccaricare le cinghie della spalla con carichi eccessivi.
Durante l'uso, verifica che i cavi di comunicazione siano correttamente posizionati per evitare intralci.
Non utilizzare il prodotto in condizioni estreme che possano compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovere eventuali accessori dalla cinghia della spalla prima di applicare la copertura.
Posizionare la copertura sulla cinghia in modo che aderisca correttamente.
Assicurati che la copertura sia ben fissata e non si muova durante l'uso.

Uso:

Indossare la copertura per spalla TRI Fold come indicato, assicurandosi che sia comoda ma non troppo
stretta.
Regolare i cavi di comunicazione per garantire un passaggio facile e veloce.
Rimuovere la copertura quando non è più necessaria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, contatta il fornitore o il rivenditore presso cui hai acquistato il
prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e soddisfacente della copertura per spalla TRI Fold.
Ricorda di controllare regolarmente il prodotto e di segnalare eventuali problematiche. La tua sicurezza è la nostra
priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłony na Ramię TRI
Fold

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Osłony na Ramię TRI Fold od SPIRITUS SYSTEMS. Ten produkt został zaprojektowany w
celu zapewnienia komfortu i funkcjonalności podczas noszenia. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan osłony, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć degradacji materiału.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Osłona na ramię nie jest zaprojektowana do amortyzacji; nie polegaj na niej jako na jedynym źródle ochrony.
Używaj osłony tylko w połączeniu z systemem noszenia płyty LV/119.
Unikaj narażania osłony na działanie ekstremalnych warunków atmosferycznych, takich jak intensywne opady
deszczu lub ekstremalne temperatury.
Nie używaj osłony, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Zakładanie Osłony:

Umieść osłonę na ramieniu, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowana.
Zapiąć paski ramienne LV/119, aby upewnić się, że osłona jest stabilna.

Zdejmowanie Osłony:

Rozpocznij od odpięcia pasków ramiennych.
Ostrożnie zdejmij osłonę z ramienia.

Prowadzenie Kabli:

Użyj otworów w osłonie do prowadzenia kabli komunikacyjnych, aby uniknąć ich splątania.

Instrukcje Utylizacji
Osłona na ramię powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów; sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów
tekstylnych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej. Szczegóły dotyczące kontaktu można znaleźć na stronie internetowej producenta
lub w dokumentach dołączonych do produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo i komfort
podczas korzystania z Osłony na Ramię TRI Fold.
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SHOULDER COVER, TRIFOLD SPIRITUS SYSTEMS
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Onnittelut SHOULDER COVER, TRIFOLD tuotteen hankinnasta! Tämä olkapäällyste on suunniteltu tarjoamaan
mukavuutta ja käytännöllisyyttä LV/119 olkahihnojen peittämiseen. On tärkeää ymmärtää tuotteen turvallinen käyttö
ja huolto. Tämä opas tarjoaa tarvittavat turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että olkapäällyste on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä voimakasta vetämistä tai repimistä, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Huomioi, että tämä tuote ei sisällä etulevypussia, takalevypussia, vyötä tai muita tarvikkeita, joita voi tarvita
oikean käytön takaamiseksi.
Ole varovainen, kun reitität viestintäkaapeleita, jotta ne eivät jää jumiin tai vaurioidu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta olkapäällyste olkahihnojen päälle.
Varmista, että se on kunnolla kiinnitetty ja että se ei liiku.
Tarkista, että kaikki kaapelit ja varusteet ovat oikein reititettyjä.

Käyttö

Käytä olkapäällystettä mukautetusti ja varmista, että se on mukava.
Poista olkapäällyste varovasti, kun et enää tarvitse sitä.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Nämä ohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti ja ne on tarkoitettu
varmistamaan tuotteen turvallinen ja tehokas käyttö.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOULDER COVER,
TRIFOLD

Introduktion
Tack för att du valt SHOULDER COVER, TRIFOLD från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för att ge
komfort och funktionalitet under långvarig användning. För att säkerställa din säkerhet och produktens optimala
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de avsedda användningsområdena.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Se till att alla justeringar är korrekt gjorda innan användning.
Använd produkten på ett sätt som inte blockerar din rörelse eller sikten.
Om du upplever obehag under användning, ta av produkten omedelbart.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Instruktioner för installation och användning

Installera axelöverdraget:

Placera axelöverdraget över dina LV/119 axelremmar.
Justera passformen så att den sitter bekvämt men säkert.
Se till att inga kablar eller remmar är i vägen för rörelse.

Användning:

Använd produkten under aktiviteter som kräver extra stöd för axlarna.
Var medveten om din omgivning och undvik potentiella faror.
Om du använder kommunikationskablar, se till att dessa är korrekt ledda för att undvika trassel.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kasta den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att bränna produkten, då detta kan frigöra skadliga ämnen.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produktsäkerhet, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SHOULDER
COVER, TRIFOLD. Tack för att du är en ansvarsfull konsument!
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Návod na bezpečné používání ramenního krytu TRI
Fold

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ramenní kryt TRI Fold od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval pohodlí a funkčnost při nošení nosiče plátů LV/119. Tento návod obsahuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a údržbě výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Kontrolujte výrobek pravidelně na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ramenní kryt není navržen jako ochranný prostředek. Neposkytuje polstrování nebo ochranu proti nárazům.
Při nošení výrobku se ujistěte, že je správně upevněn, aby se minimalizovalo riziko sklouznutí nebo uvolnění.
Dbejte na to, aby komunikační kabely byly správně vedeny a neohrožovaly vaši bezpečnost.
Tento výrobek není určen pro děti. Ujistěte se, že je mimo dosah dětí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Před instalací ramenního krytu se ujistěte, že máte k dispozici nosič plátů LV/119.
Instalace:

Umístěte ramenní kryt na ramenní popruhy nosiče plátů.
Ujistěte se, že je kryt správně umístěn a není zkroucený.
Upevněte kryt pomocí přezek nebo jiných upevňovacích mechanismů podle pokynů výrobce nosiče
plátů.

Použití:
Po nasazení krytu si ověřte, že je pohodlně usazen a neomezuje váš pohyb.
Při používání výrobku dbejte na to, aby se během činnosti nezachytily žádné předměty.

Pokyny pro likvidaci
Ramenní kryt TRI Fold by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není používán, zvažte jeho recyklaci, pokud to je možné.
Nevkládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které by mohly být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o výrobku, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


